
M & R  G A S T R O  S C H W E I Z

Refrigeration-unit selection
Verified integrated monoblock groups ·

230 V / 50 Hz

S E L E C T I O N  B Y  U S E F U L  V O L U M E

One exact group for each cold-room
configuration
The M&R model, power input and electrical protection below are assigned directly to every cold room
supplied with an integrated unit.

MODE M&R MODEL USEFUL VOLUME POWER FUSE

+ 0…+5 °C MRG.SG.5-10-P 5–10 m³ 2.845 kW 1 × 10 A

+ 0…+5 °C MRG.SG.10-18-P 10–18 m³ 3.025 kW 1 × 10 A

- -20…-18 °C MRG.SG.5-10-N 5–10 m³ 3.725 kW 1 × 16 A

- -20…-18 °C MRG.SG.10-18-N 10–18 m³ 4.990 kW 1 × 20 A

DE

Bis einschliesslich 10 m³ wird die Gruppe 5–10
verwendet; über 10 bis 18 m³ die Gruppe 10–18. Die
Auswahl richtet sich nach Nutzvolumen und
Temperaturklasse.

FR

Jusqu’à 10 m³ inclus, le groupe 5–10 est utilisé ; au-
delà de 10 et jusqu’à 18 m³, le groupe 10–18. Le
choix dépend du volume utile et de la classe de
température.

IT
Fino a 10 m³ inclusi si utilizza il gruppo 5–10; oltre 10
e fino a 18 m³ il gruppo 10–18. La scelta dipende dal
volume utile e dalla classe di temperatura.

EN
Up to and including 10 m³, use the 5–10 unit; above
10 and up to 18 m³, use the 10–18 unit. Selection
depends on useful volume and temperature class.

IMPORTANT
Use the order-specific product data. Cold rooms without an integrated unit do not receive these
electrical values.
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M & R  G A S T R O  S C H W E I Z

Unit dimensions and installation clearance
Dimension reference · millimetres

REF. MRG.SG.5-10-P / MRG.SG.10-18-P MRG.SG.5-10-N MRG.SG.10-18-N

A 728 mm 883 mm 882 mm

B 421 mm 597 mm 635 mm

C 349 mm 394.2 mm 432 mm

D 610.1 mm 566.2 mm 566.2 mm

E 315.2 mm 489 mm 529.6 mm

F 323.2 mm 323 mm 523.2 mm

DE

Die Buchstaben A–F beziehen sich auf die Masspfeile
der schematischen Darstellung. Vor Montage sind
Freiraum, Luftführung und Servicezugang am
Aufstellort zu prüfen.

FR
Les lettres A–F correspondent aux repères du
schéma. Avant le montage, vérifier l’espace libre, la
circulation d’air et l’accès de maintenance sur le site.

IT
Le lettere A–F corrispondono ai riferimenti dello
schema. Prima del montaggio verificare spazio libero,
flusso d’aria e accesso per la manutenzione.

EN
Letters A–F refer to the dimension markers in the
diagram. Before installation, verify clearance, airflow
and service access at the site.
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